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PADOMES LĒMUMS (ES) 2019/... 

(... gada ...) 

par to, lai Savienības vārdā noslēgtu Protokolu  

Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu pagaidu asociācijas nolīgumam  

par tirdzniecību un sadarbību starp Eiropas Kopienu, no vienas puses,  

un Palestīnas atbrīvošanas organizāciju (PAO) Jordānas Rietumkrasta  

un Gazas sektora Palestīniešu pašpārvaldes vajadzībām, no otras puses,  

attiecībā uz Pamatnolīgumu starp Eiropas Savienību un Jordānas Rietumkrasta  

un Gazas sektora Palestīniešu pašpārvaldi par vispārējiem principiem  

tās līdzdalībai Savienības programmās 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 209. pantu saistībā ar 218. panta 

6. punkta a) apakšpunktu un 218. panta 7. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu1, 

                                                 
1 ... piekrišana (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta). 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2019/…1+, Protokols Eiropas un Vidusjūras reģiona 

valstu pagaidu asociācijas nolīgumam par tirdzniecību un sadarbību starp Eiropas Kopienu, 

no vienas puses, un Palestīnas atbrīvošanas organizāciju (PAO) Jordānas Rietumkrasta un 

Gazas sektora Palestīniešu pašpārvaldes vajadzībām, no otras puses, attiecībā uz 

Pamatnolīgumu starp Eiropas Savienību un Jordānas Rietumkrasta un Gazas sektora 

Palestīniešu pašpārvaldi par vispārējiem principiem tās līdzdalībai Savienības programmās 

(“protokols”) tika parakstīts …++. 

                                                 
1 Padomes Lēmums (ES) 2019/... (... gada ...) par to, lai Savienības vārdā parakstītu un 

provizoriski piemērotu Protokolu Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu pagaidu asociācijas 

nolīgumam par tirdzniecību un sadarbību starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un 

Palestīnas atbrīvošanas organizāciju (PAO) Jordānas Rietumkrasta un Gazas sektora 

Palestīniešu pašpārvaldes vajadzībām, no otras puses, attiecībā uz Pamatnolīgumu starp 

Eiropas Savienību un Jordānas Rietumkrasta un Gazas sektora Palestīniešu pašpārvaldi par 

vispārējiem principiem tās līdzdalībai Savienības programmās (OV L …). 
+ OV: lūgums ievietot dokumentā ST 12667/19 iekļautā lēmuma numuru un aizpildīt attiecīgo 

zemsvītras piezīmi. 
++ OV: lūgums ievietot protokola parakstīšanas datumu. 
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(2) Protokola mērķis ir paredzēt finanšu un tehniskos noteikumus, kas ļautu Jordānas 

Rietumkrasta un Gazas sektora Palestīniešu pašpārvaldei ("Palestīniešu pašpārvalde") 

piedalīties konkrētās Savienības programmās. Horizontālajos noteikumos, ko nosaka 

Protokols, ir izklāstīti principi ekonomikas, finanšu un tehniskās sadarbības pasākumiem, 

un tie ļauj Palestīniešu pašpārvaldei saņemt tehnisku palīdzību (jo īpaši finansiālu 

palīdzību) no Savienības saskaņā ar minētajām programmām. Minētie noteikumi ir 

piemērojami tikai tām Savienības programmām, kurās Palestīniešu pašpārvaldes iespēju 

piedalīties paredz attiecīgie izveides tiesību akti. Tāpēc protokola noslēgšana neietver tādu 

pilnvaru īstenošanu, ko paredz programmās realizētā dažādu nozaru politika un kas tiek 

īstenotas, izveidojot programmas. 

(3) Protokols būtu jāapstiprina, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 



 

 

12669/19    DA/eca 4 

 RELEX.2.B  LV 
 

1. pants 

Ar šo Savienības vārdā tiek apstiprināts Protokols Eiropas un Vidusjūras reģiona valstu pagaidu 

asociācijas nolīgumam par tirdzniecību un sadarbību starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un 

Palestīnas atbrīvošanas organizāciju (PAO) Jordānas Rietumkrasta un Gazas sektora Palestīniešu 

pašpārvaldes vajadzībām, no otras puses, attiecībā uz Pamatnolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Jordānas Rietumkrasta un Gazas sektora Palestīniešu pašpārvaldi par vispārējiem principiem tās 

līdzdalībai Savienības programmās (“protokols”)1. 

2. pants 

Padomes priekšsēdētājs Savienības vārdā sniedz protokola 10. pantā paredzēto paziņojumu2. 

                                                 
1 Protokols ir publicēts [OV …] kopā ar lēmumu par parakstīšanu. 
2 Protokola spēkā stāšanās dienu Padomes Ģenerālsekretariāts publicēs Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 
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3. pants 

Komisija ir tiesīga Savienības vārdā paredzēt konkrētus noteikumus un nosacījumus, kas attiecas uz 

Palestīniešu pašpārvaldes līdzdalību jebkurā konkrētā Savienības programmā, tostarp maksājamo 

finansiālo ieguldījumu. Komisija pastāvīgi informē attiecīgo Padomes darba grupu. 

4. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

..., 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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